<Z>274. TEREHEGY</Z>

<P>  Terehögy, -ön, -rü, -re, -i: Terehëgy, -en, -rü, -re, -i [BC1: Ter hegye BC4–6,

8, SchQ1–9: Terehegy K2, 8, 9, P: Hnt, Bt, MoFnT2: Terehegy] – T: 890

ha/1547 kh – L: 638.</P>

<P>  <A-1>A török hódoltság alatt is valószínűleg folyamatosan lakott helység; lakossága

magyar. A múlt század utolsó harmadában néhány német anyanyelvű telepedett le

itt. Századunk elején néhány horvát költözött a faluba. Az 1. világháború után a né-

metség száma némileg megszaporodott. 1930-ban külterületével együtt 437 magyar,

22 német és 6 horvát anyanyelvű lakta. 1970-ben 625 magyar és 11 német lakosa

volt. – P. sz. “Jászay Magyar nemzet története a Mohácsi vész után c. munkájában

említi, hogy az 1526-ik országgyűlésen jelen volt Teremhegyi Bika János innen való

lett volna. A község a régi időben járhatatlan ingoványok közt emelkedett. Hid nélkül

bele járni lehetetlen volt, ezért némi részben biztos lakhelyet adott. A helység köze-

pén emelkedik egy domb, melyről nem tudhatni, hogy a természet vagy emberkéz

műve-é? melyen most a helység temploma áll. E domb mellett épület fundamentu-

mok és emberi csontok találtatnak. Igen hihető, hogy a régi időben erősség volt itt.”

A. sz. régen Teremhegy-nek is nevezték, mert jól termő vidék volt.</A-1></P>

<P>  Terehegy [1322: Bothteremehele: Györffy 1:353, 1332: Theremheg: Zichy-

Okm. 1:399]. A R. Botteremehelye névváltozat egy Bot nevű birtokos termének

helyére, azaz lakására, otthonára utalt. A továbbiakban a hn. elejéről elmaradt

a Bot szn., a -hely utótagot pedig a -hegy cserélte föl. (FNESZ. 638.)</P>

<P>  1. Szürüs-kert [K8, 9: ~; r, sz] S, Mo, sz. Közös cséplések helye volt régen.

2. Vasut utca U. A vasútállomásra vezet. 3. Nagy-högy utca U. A Nagy-hegy felé

vezet. 4. Ur főggye [K2: Ur földén K8: ~; Urföld: l K9: Urföld; l, r, sz] S, k.

A Bika család volt a helység földesura. 5. Aradi utca [Hiv. ~] U. 6. Fő utca:

Petőfi utca [Petőfi u] U. A falu leghosszabb utcája. 7. Szécsényi tér [Széchenyi

tér] Tér. 8. Dózsa utca [Hiv. ~] U. 9. Rózsa utca [Hiv. ~] U.</P>

<P>  10. Pípös-tető H, sző, sz. A Pipes-hegy felső része. 11. Pécsi ut [K8: Pécsről;
Út] Út Pécs felé. 12. [K8: Szőllők fölött; l] 13. Pípös-högy: Pípös, -re [P: Pipes

hegy] H, sző, sz. 14. Ostoros-szöllők: Ostoros, -ra [K8: Ostoros, Ostoros szőllők;
sz, l K9: Ostoros; l, sz, sző P: Ostoros hegy MoFnT2: Ostoros] Vö, sző, sz. Az

Ostor(os) nevű, elpusztult falu helye e vidéken keresendő (Káldy-Nagy: 80. o.).<-P> @@1@<S748>
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<-P>Lásd még Csarnóta község 65. sz. nevét! 15. Nagy-högy [K8, 9, P, MoFnT2:

~; l, sz, sző Hnt, Bt: Szőlőhegy] sző, sz, e. Nagyságáról kapta nevét.

16. Bara-kut Kút. Tulajdonosáról. 17. Tót Lajos féle-kut Kút. 18. Tamás-

kut Kút. 19. Pípös-högy ajja [K8: ~] S, sz. A Pipes-hegy alatt fekszik.

20. Högy ajja [K2, 8, P: ~] S, sz. 21. Harkányi-högy ajja [K8: ~] S,

sz, sző. A harkányi határ szélén fekszik. 22. Diósviszlai ut [K8: Diósviszlóról;
Út] Út Diósviszló felé. 23. [K9: Czigánytemető; l, sz, sző] 24. [K9, P: Hoszu-

bokor; l, sz, sző] 25. Dërékut ajja [K8: ~ K9, P: Derékalj; l, sz, sző MoFnT2:

Derék út alja] S, sz. 26. Dërék ajja ut Út a Derék út alja dűlő mellett. 27. Tiz-

hód [K8, 9: ~; l, r, sz] S, sz. Nagyságáról. 28. Katulikus temető Te. 29. Bozga,

’-ba [K2, 8, 9, P: ~] S, sz. 30. Ér-főd [K2, 8, 9, P: Ér] S, berkes, sz. 1926-ban

lecsapolták. 31. Domboru, -ba [K2: Domboró K8, 9, P: ~] Os, sz. Alakjáról

kapta nevét. 32. Temető ajja S, sz. A temető alatti dűlő. 33. Temető, -be Te. 34.
Temető-főd [K8: ~ K9: Temetői; l, r, sz] S, sz. A temető mellett van. 35. Szi-

get, -re [K2: ~ K8: ~, Sziget mező l, r, sz] S, sz. Csatornák veszik körül. 36.
[K2: Pipes fán, Pipesfa megén K9: Pipesfa; l, r, sz] 37. Vasut. 38. Katulikus

temető útja Út a temetőbe. 39. Kutfő [K2: Kutfői mezőn K8, 9, P: ~] S, sz. –
P. sz. “Elpusztult helység neve”. A. sz. egy bővízű, régi kútról kapta nevét.

Sok törmeléket találtak. Talán itt település lehetett. 40. Virág-rét [K8: ~ K9:

Virágos; r, sz, P, MoFnT2: ~] S, sz. 41. [K8: Szejföld; l] 42. Vesszős-düllő S, sz.<-P> @@1@<S749>

<-P>A. sz. a szélén fűzfák voltak, s a kosárfonáshoz innen szedték a vesszőt. 43. Kis
Harkány [K2, 8, 9, P, MoFnT2: ~; l, r, sz] S, sz. A. sz. itt lakott terület volt,

amely a török időben elpusztult. 44. Ujfalu [K2, 8: ~ K9: Uj falusi; l, r, sz. P:

~] S, sz. A. sz. edénytörmelékek kerültek itt elő. 45. Matyi-rét [K8: Matyi János

rét; r] S, r. Tulajdonosáról. 46. Büdös-tó [P: ~] Mf, Mo, berkes. Megáll a víz

benne. 47. Vágóhid Már nem működik. 48. Sósi-düllő [K8: Sósi, Sósföld; sz]

S, sz. Szikes terület. 49. [K9: Harkányi hegy; l, r, sz] 50. Cseri-mező [K8, 9, P:

~] S, sz. 51. Árpafőd [K8, 9, P: ~; sz, r] S, sz. Főleg gabonát termeltek itt. 52.
[K8: Fenyős; l] 53. Hosszu-rét [K2, 8: ~; sz K9: ~; r P: ~] S, Mf, berkes, sz.

Messzire benyúlik a két vasúti töltés közé. 54. Borsó-láp: Borsóláb [K2: Borsó

Lábon K8: Borsó, Borsóláb, Borsóláp; l, sz, r K9: Borsóláb; l, r, sz P: Borsó

láb] S, sz. Kenderáztató berek volt. Lecsapolták. 55. Márfai ut [K8: Márfáról;
Út] Út Márfa felé. 56. Halastó [K8: ~; P: ~] Mf, berkes. Esőzéskor összegyűlik

benne a csapadék. 57. Gáj, -ba: Gáj-legellő [K8, 9, P: ~; r, sz] S, l, sz. 58. Ke-

verék-berök [K8: Keverék, Kevered, Keveredi mező; l, r, sz K8, P: Kevereg]

S, Mo, mlen. 59. Homokbánya B. Homokot bányásznak itt. 60. Hercegpusztai ut:

Kovácshidai ut Út Kovácshidára Hercegpusztán át. 61. [K2, 8: Homok; sz K9:

Homoki; l, r, sz] 62. János-erdő [K2: ~ K8: János rét, Jánosföld; r, sz K9: ~;

l, r, sz P: ~] S, e. 63. Hercegpuszta [K2: Pusztán K8: ~, Pusztaherceg Hnt:

Terehegyi puszta MoFnT2: ~] S, l, e. 64. Cseri-legellő [K8: ~; l K9: Cser; l]

S, l. 65. [K2, 8, 9, P: Monyoróska; l, r, sz] 66. Csatorna [MoFnT2: Terehegyi

vízfolyás] Cs. 67. Ipacsfai ut Út Ipacsfa felé. 68. [K8: Gödri, Gödöri mező; sz

K9: Gödir; l, r, sz] 69. Dögtér [K8: ~] S, e. Régen az elhullott állatok temető-

helye volt. 70. [K8: Ipasfa; sz K9: Ipatsfai; l, r, sz] Ipacsfa község határa men-

tén. 71. Cser-hát S, mlen.</P>

<duolan 2><P>  <A-1>Az adatközlők nem ismerték: 12. K8:

Szőllők fölött – 23. K9: Czigánytemető
– 24. K9, P: Hoszubokor – 35. K8: Szi-

get mező – 36. K2: Pipes fán, Pipesfa

megén K9: Pipesfa – 41. K8: Szejföld –
48. K8: Sósföld – 49. K9: Harkányi hegy
– 52. K8: Fenyős – 58. K8: Kevered,

Keveredi mező, Kevereg – 61. K2, 8:

Homok K9: Homoki – 62. K8: János rét,

Jánosföld – 63. K8: Pusztaherceg – 65.

K2, 8, 9, P: Monyoróska – 68. K8: Gödri,

Gödöri mező K9: Gödir – 70. K8: Ipasfa
K9: Ipatsfai.</A-1></P>

<P>  <A-1>Nem tudtuk lokalizálni: K2: Császár

magtár P: Csirálem K2: Irtásokban K2:</A-1><-P>@@ <-P><A-1>Kárászoson K2: Kenderes Kertben K2:

Kertekben K2: Kiss Hidkán kivül K2:

Lázban K2: Lenföldekben P: Szeged K2:

Szélben P: K2: Vágásban K2: Zagyván.</A-1></P>

<P>  <A-1>Az írásbeli nevek forrásai: K2=1764:

SiUrad. Consc. fasc. 694. – K8=1844:

BiÚ 896, 1862: BiÚ 898, 1867: BiÚ 899,

1926: BiÚ 1021/1–8 – K9=1853: Bmk 313

– P: 1865 – Hnt: 1973 – Bt: 1977 –
MoFnT2: 1978.</A-1></P>

<P>  <A-1>Gyűjtötték: Tislarics Márta főiskolai

hallgató, Turós Lászlóné tanár. – Adat-

közlők: Karászi Sándor 65, Karászi Sán-

dorné 62, Rajnai Ferenc 68, Rajnai Gyula

63 é.</A-1></P></duolan 2>
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